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Wysłuchaj słówek i zwrotów, powtarzaj za lektorem słówka duńskie.

Lekcja 3  Człowiek i rodzina

Człowiek:

mężczyzna – en mand

kobieta – en kvinde

dziewczyna – en pige

chłopak – en dreng

człowiek – et menneske

ludzie – (et) folk

osoba – en person

dziecko – et barn
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niemowlę – et spædbarn lub en baby

nastolatek – en teenager

młody – ung

dorosły – en voksen

stary – gammel

starszy – ældre

młodszy – yngre

w tym samym wieku – jævnaldrende

Małżeństwo i rodzina:

ślub – en vielse

małżeństwo – et ægtepar

wesele – et bryllup

rodzina – en familie

rozwód – en skilsmisse

separacja – en separation

zaręczyny – en forlovelse

Członkowie rodziny:

matka – en mor

ojciec – en far

syn – en søn

córka – en datter

dziadek – en bedstefar

babcia – en bedstemor

siostrzeniec – en nevø

siostrzenica – en niece

kuzyn – en fætter

kuzynka – en kusine

ciocia – en tante

wujek – en onkel

rodzice – forældre

żona – en kone

brat – en bror

siostra – en søster

mąż – en mand 

rodzeństwo – søskende

bliźnięta – tvillinger

szwagier – en svoger

szwagierka – en svigerinde

teść – en svigerfar
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teściowa – en svigermor

zięć – en svigersøn

synowa – en svigerdatter

wdowa – en enke

wdowiec – en enkemand

chłopak (sympatia) – en kæreste

dziewczyna (sympatia) – en kæreste

macocha – en stedmor

ojczym – en stedfar

matka chrzestna – en gudmor

ojciec chrzestny – en gudfar

Wysłuchaj uważnie zdań, powtarzaj je za lektorem.

Ile masz lat? – Hvor gammel er du?

Mam 20 lat. – Jeg er 20 år gammel.

Czy masz rodzeństwo? – Har du nogen søskende?

Tak, mam starszego brata i młodszą siostrę. – Ja, jeg har en storebror  

og en lillesøster.

Ile lat ma twoja siostra? – Hvor gammel er din søster?

Ona ma 30 lat. – Hun er 30.

Kiedy się urodziłeś? – Hvornår er du født?

Urodziłem się w 1960 roku. – Jeg er født i 1960.

Czy masz dzieci? – Har du nogen børn?

Nie, nie mam dzieci. – Nej, jeg har ingen børn.

Jesteś żonaty? / Jesteś mężatką? – Er du gift?

Tak, jestem mężatką. – Ja, jeg er gift.

Nie, jestem rozwiedziona. – Nej, jeg er fraskilt.

Nie, ale mam dziewczynę. – Nej, men jeg har en kæreste.
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Posłuchaj dialogu, najpierw w wersji oryginalnej, później z tłumaczeniem.

– Hvad hedder du? 

– Jak się pan nazywa?

– Jeg hedder Adam Konn. 

– Adam Konn.

– Hvornår er du født? 

– Kiedy się pan urodził?

– Jeg er født den 28 november 1969. 

– Urodziłem się 28 listopada 1969 roku.

– Hvor er du født? 

– Gdzie się pan urodził?

– Jeg er født i Warszawa. 

– Urodziłem się w Warszawie.

– Er du gift? 

– Jest pan żonaty?

– Ja. 

– Tak.

– Har du nogen børn? 

– Ma pan dzieci?

– Ja, jeg har to døtre og en søn. 

– Tak, mam 2 córki i syna.

– Hvor gamle er de? 

– Ile mają lat?

– Drengen er 8 og pigerne er tvillinger på 5 år. 

– Chłopak ma 8 lat, a dziewczynki są bliźniaczkami i mają po 5 lat.

A teraz wysłuchaj jeszcze raz kwestii z dialogu wraz z tłumaczeniem, 

powtarzaj poszczególne wypowiedzi za lektorem.
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